
В конце года на рынке было очень оживленно, и люди, у которых было много денег или мало,
все равно покупали новогодние товары, приобретали новую одежду и готовились к встрече
Нового года.

Товаров на рынке стало гораздо больше, чем раньше. Там были всевозможные товары с севера
и юга, свежие продукты, а на улицах было многолюдно.

Юань Сян положила пакет с хрустящими рисовыми конфетами в руки высокого демона,
стоявшего перед ней.

Демон по имени Чжу протянул свои черные руки, чтобы поймать ароматный тканевый
мешочек. Он стоял у моста, наклонив голову, и разглядывал содержимое мешочка.

Не успела Юань Сян отойти на значительное расстояние, как с пирса каменного моста снова
показалась фигура Чжу. У него была странная внешность: широкие плечи и маленькая голова.
Он поднял перед Юань Сян свои черные руки и раскрыл ладони. Там спокойно лежала
камелия с каплями воды.

Найти цветущую камелию в это время было нелегко. Юань Сян с улыбкой взяла камелию,
приколола ее к волосам и слегка поклонилась в знак благодарности своему другу. Демон
повторил за ней и слегка наклонился.

Чжу был первым демоном, которого Юань Сян встретила после прибытия в город Цюэцю.
Девять лет пролетели как один миг. Из обычного демона он превратился в ее друга, а этот
городок стал ее домом.

Немногочисленные демоны смешались с толпой, горожане жили и работали в тишине и покое,
словно это был райский уголок, где не нужно было ни о чем беспокоиться.

Попрощавшись с Чжу, Юань Сян отправилась в ювелирный магазин с золотым шаром, который
нашла на горе.

Янь Ню очень дорожила им. Если бы она могла вернуть его ей при следующей встрече, это
могло бы уменьшить ненужные недоразумения.

Хозяин лавки взял обгоревший золотой шар, посмотрел на него, но покачал головой:

— Это шелковое изделие, которое очень трудно изготовить. Такие изделия не продаются в
маленьких заведениях, как наше. Не говоря уже о моей лавке, во всем Цюэцю, я обещаю, вы не
найдете мастера, который смог бы починить этот шар. Скорее всего, его починят только в
процветающем месте, например, в префектуре или Цзинду.

Юань Сян пришлось забрать мяч. Как раз в тот момент, когда она собиралась уходить, вошел



богатый юноша в парчовом одеянии с женщиной.

Этот человек был хорошо известен в городе. У женщины рядом с ним была прекрасная фигура.
Она поражала воображение.

Когда они проходили мимо, пара глаз обратилась к Юань Сян, и уголки ее глаз слегка
изогнулись.

— Этот человек не проживет и нескольких дней, — негромко сказал У Юань, сидевший на
плече Юань Сян.

Девушка оглянулась и увидела, что хотя вошедший молодой человек выглядел торжественно,
цвет лица у него был синим, глаза темными, а все тело покрыто серой пеленой. У него была
короткая жизнь.

— Конечно. Эта женщина — демон? Мне кажется, что она выглядит неправильно, когда я
смотрю на нее.

— Это лиса. У нее за спиной три хвоста. Лисы любят пробираться в мир, чтобы поиграть, и они
часто притворяются очень похожими на людей.

Юань Сян вышла из магазина.

— Ты видел ее? Это двенадцатая наложница семьи Чу.

— Такой грешник. Не знаю, сколько хороших девушек пострадало от этой семьи.

— Я слышал, что она дочь сельского жителя. Ее отец заболел в прошлом году и занял большую
сумму денег у семьи хозяина. В конце года он не смог выплатить долг, и ему пришлось
расплачиваться дочерью.

— Жаль, очень жаль, крестьянская девушка выглядит такой красивой, но жалко, что попала в
руки семьи Чу.

Юань Сян слушала сплетни, но ей было лень любопытствовать.

Выйдя из ювелирного магазина, она вспомнила, что Нань Хэ тоже принимал в человеческий
облик, но у него не было хорошей одежды. Девушка свернула в магазин одежды и купила
несколько готовых мужских вещей, а затем отправилась в магазин, чтобы купить много новой
выпечки, и вышла оттуда с большим и маленьким пакетами.
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